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Die erste Stunde im
Kurs.

gut
Guten Tag.
heißen
im ➝ in
der Kurs, -e
die Lektion, -en
mein
Mein Name ist ...

der Name, -n
ist ➝ sein
Sie
die Stunde, -n
der Tag, -e
und
Und wie heißen Sie?

wie

La première heure au
cours

bon
Bonjour.
s’appeler
au
le cours
la leçon
mon
Je m’appelle (mon nom

est)
le nom
est ➝ être
vous (forme de politesse)
l’heure
le jour
et
Et comment vous appe-

lez-vous?
comment

3

Schritte 1
Kursbuch
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Lektion 1

Seite 8

an·sehen
das
Das ist ...
die Folge, -n
das Foto, -s
hören
Sehen Sie die Fotos an

und hören Sie.
wer
Wer ist das?

Seite 9

aus
Danke!
der Herr, -en
ich
ich bin ➝ sein
Ich komme aus ...
kommen
nein
Nein, ich bin nicht ...
nicht
noch einmal
Ordnen Sie zu.
der Papa, -s

regarder
ce
C’est ...
la série
la photo
écouter
Regardez les photos et

écoutez.
qui
Qui est-ce?

de 
Merci!
monsieur
je
je suis ➝ être
Je viens de ... 
venir
non
Non, je ne suis pas
pas
à nouveau/encore une fois
Mettez dans l’ordre.
le papa
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(das) Kroatisch (nur Sin-
gular)

das Land, -̈er

machen

... machen Sie eine Wand-
zeitung.

Marokko
Österreich
passen
(das) Persisch (nur Sin-

gular)
(das) Russisch (nur Sin-

gular)
Russland
die Schweiz
du bist ➝ sein

(das) Serbisch (nur Sin-
gular)

die Sprache, -n

du sprichst ➝ sprechen

der Sudan
Tunesien
die Türkei
(das) Türkisch (nur Sin-

gular)
(das) Ukrainisch (nur

Singular)
Vietnam

(le) croate

le pays
faire
... faites un tableau mural.

Maroc
Autriche
aller avec
(le) perse/(le) persan

(le) russe

Russie
la Suisse
tu es ➝ être
(le) serbe

la langue
tu parles ➝ parler
le Soudan
Tunisie
la Turquie
(le) turc

(l’) ukrainien

Vietnam
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der Geburtsort, -e
geschieden
das Heimatland, -̈er
kein
ledig
nach·sprechen
Nein, ich bin geschieden.
der Partner, -
die Partnerin, -nen
Sind Sie verheiratet?
Sprechen Sie nach.
die Telefonnummer, -n
über
verheiratet
verwitwet
Welche Telefonnummern

hören Sie?
Wie alt ist Ihr Kind?
Wie ist Ihre Adresse?
Wo sind Sie geboren?
der Wohnort, -e

Seite 22

auf
auf der Landkarte
das Baby, -s
deutschsprachig
deutschsprachige Länder

le lieu de naissance
divorcé
le pays d’origine
pas de/aucun
célibataire
répéter
Non, je suis divorcé.
le partenaire
la partenaire
Êtes-vous marié?
Répétez.
le numéro de téléphone
ici: sur
marié
veuf/veuve
Quels numéros de télé-

phone entendez-vous?
Quel âge a votre enfant?
Quelle est votre adresse?
Où êtes-vous né?
le lieu de résidence

ici: sur
sur la carte
le bébé
germanophone
pays germanophones
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der Text, -e

das Wasser (nur Singular)
der Wein, -e

Seite 27

das Brötchen, -

Das ist doch keine Sahne.

auf Deutsch

doch
das Ei, -er

die Kartoffel, -n

der Kuchen, -
die Orange, -n
das Rätsel, -
die Tomate, -n

vielleicht
Wie bitte?

Seite 28

der Cent, -s
der Euro, -s

die Flosse, -n
heute

die Kieme, -n
der Korb, -̈e
kosten

le texte
l’eau
le vin

le petit pain
Mais ce n’est pas de la

crème.
en allemand
mais
l’œuf
la pomme de terre
le gâteau
l’orange
la devinette
la tomate
peut-être
Pardon?

le centime
l’euro
la nageoire
aujourd’hui
la branchie
le panier
coûter
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Seite 42

ach bitte
halb
kurz
kurz nach
kurz vor
man
(heute) nicht mehr

die Uhrzeit, -en
das Viertel, -
Viertel nach
Viertel vor
vor
Wie spät ist es?

Seite 43

sie ruft ... an ➝ an·rufen

ich räume ... auf ➝
auf·räumen

er sieht fern ➝ fern·sehen

früh
der Fußball, -̈e
kochen
das Mittagessen, -

oh, s’il te plaît
ici: et demie
ici: peu
peu après
peu avant
on
ici: (aujourd’hui) c’est

fini
l’heure
le quart
et quart
moins le quart
ici: moins
Quelle heure est-il?

elle téléphone ➝ télé-
phoner

je range ➝ ranger

il regarde la télévision ➝
regarder la télévision

de bonne heure/tôt
le football
préparer (faire la cuisine)
le déjeuner

30
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das Perfekt (nur Sin-

gular)

der Vorschlag, -̈e

der Wunsch, -̈e

le passé composé

la proposition

le souhait

42
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rendre, il a rendu/
redonner, il a redonné

le fonctionnaire
ce/cette
dehors
général
ici: discret
le formulaire d’inscription
devoir, je dois, du dois,

il doit
la fin
particulier
signer, il a signé

attendre
tirer
à la fin

la fenêtre
la gameboy
le verre
lentement
bruyant
le temps de cochon

63

Seite 18

ab·geben, er hat abge-
geben

der Beamte, -n
diese, dieser, dieses
draußen
generell
leise
das Meldeformular, -e
müssen, ich muss, du

musst, er muss
der Schluss, -̈e
speziell
unterschreiben, er hat

unterschrieben
warten
ziehen
zum Schluss

Seite 19

das Fenster, -
der Gameboy, -s
das Glas, -̈er
langsam
laut
das Mistwetter (nur Sin-

gular)
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regarder, tu regardes, il
regarde, il a regardé

ohhh
le passeport
nettoyer
le conseil
continuer, il a continué

fermer

l’alcool

le membre d’une famille

la demande
éteindre
pouvoir, je peux, tu

peux, il peut, il a pu

permis
l’adulte

photographier
He!
l’hôtel
le musée

64

nach·sehen, du siehst
nach, er sieht nach, er
hat nachgesehen

och
der Pass, -̈e
putzen
der Ratschlag, -̈e
weiter·gehen, er ist

weitergegangen
zu·machen

Seite 20

der Alkohol (nur Sin-
gular)

der Angehörige, -n, ein
Angehöriger

der Antrag, -̈e
aus·machen
dürfen, ich darf, du

darfst, er darf, er hat
gedurft

erlaubt
der Erwachsene, -n,

ein Erwachsener
fotografieren
He!
das Hotel, -s
das Museum, die Museen
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le pronom démonstratif

l’article interrogatif
la comparaison
la conjugaison (du verbe)

le jeu du plomb fondu

la fête
le carnaval
le Nouvel An
Bonne année !
la Saint-Sylvestre

Noël

le plomb
vrai/véritable
l’alliance
le un

85

Seite 55

das Demonstrativprono-
men, -

der Frageartikel, -
die Komparation, -en
die Verbkonjugation, -en

Lektion 14

Seite 56

das Bleigießen (nur
Singular)

das Fest, -e
der Karneval (nur Singular)
das Neujahr (nur Singular)
Prost Neujahr!
das Silvester (nur Sin-

gular)
das Weihnachten (nur

Singular)

Seite 57

das Blei (nur Singular)
echt
der Ehering, -e
die Eins, -en
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la télévision

en forme
être content/heureux
s’occuper de
courir, il a couru
l’avis/l’opinion
sans
voyager
le plaisir
sans importance
Amuse-toi bien!/

Amusez-vous bien!
en ce moment

ensuite
ici: de la
inviter, il a invité

Bien à vous/bien à toi
le restaurant/l’auberge
la barbecue-party
la raison/le motif
le membre
indiquer, il a indiqué
s’occuper de/se charger

de

87

das Fernsehen (nur Sin-
gular)

fit
sich freuen
+sich kümmern um
laufen, er ist gelaufen
die Meinung, -en
ohne
reisen
der Spaß, -̈e
unwichtig
Viel Spaß!

zurzeit

Seite 61

anschließend
des
ein·laden, er hat einge-

laden
Herzliche Grüße
das Gasthaus, -̈er
das Grillfest, -e
der Grund, -̈e
das Mitglied, -er
nennen, er hat genannt
sorgen für
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